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Aktionspaket »Einsteigerpaket zweisprachige Kinderbücher«

Auslieferung: ab Februar 2022

978-3-19-	 Titel	 Paket S (Ex.)	 Paket L (Ex.) 
			   42,5% Rabatt	 45% Rabatt

		  AB 2 JAHREN
179601-3	 Im Wald – Englisch  	 1	 2
259600-1	 Meine Familie – Polnisch  	 1	 2
459601-6	 Im Supermarkt – Rumänisch  	 1	 2
939597-3	 Die Feuerwehr kommt! – Französisch	 1	 2
509598-3	 Im Straßenverkehr – Russisch	 1	 2
379597-7	 So bunt ist meine Welt – Arabisch	 1	 2
629596-2	 Beim Kinderarzt – Spanisch	 1	 2
279595-4	 Was ziehen wir heute an? – Türkisch	 1	 2
279599-2	 Rund um das Jahr – Persisch	 1	 2
339597-9	 Am Meer – Italienisch	 1	 2

		  AB 3 JAHREN
289601-9	 Ich bin anders als du / Ich bin wie du – Englisch  	 1	 2
299601-6	 Ich bin anders als du / Ich bin wie du – Französisch  	 1	 1
069601-7	 Sehr, sehr lang!– Englisch  	 1	 2
149601-2	 Sehr, sehr lang! – Spanisch  	 1	 1
329594-1	 Das Allerwichtigste – Englisch	 1	 2
389594-3	 Das Allerwichtigste – Türkisch	 1	 1
869596-8	 Eine Kiste Nichts – Englisch	 1	 2

		  AB 4 JAHREN
089598-4	 Der Regenbogenfisch lernt verlieren – Englisch	 1	 2
119598-4	 Der Regenbogenfisch lernt verlieren – Russisch	 1	 1
159596-8	 Kleiner Eisbär – wohin fährst du, Lars? – Englisch	 1	 2
209596-2	 Kleiner Eisbär – wohin fährst du, Lars? – Spanisch	 1	 1
649596-6	 Heule Eule – Englisch	 1	 2
709596-7	 Heule Eule – Türkisch	 1	 1

		  AB 6 JAHREN
659598-7	 Lindbergh – Arabisch	 1	 1
669598-4	 Lindbergh – Englisch	 1	 2
079599-4	 Armstrong – Englisch	 1	 2
169599-6	 Armstrong – Türkisch	 1	 1

	 Ihr Netto-Einkaufspreis: ca.	 200,- €	 320,- €

Bestellnummer: ISBN 978-3-19-	 925456-0	 935456-7
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Mehr Umsatz im  
Kindergartensegment!
Für 2- bis 6-jährige zum Vorlesen zu Hause und für Kindergärten

Dr. KRISTY KOTH, VERLEGERIN  
VON EDITION BI:LIBRI

„Kinderbücher boomen. Der Clou an zwei-
sprachigen Kinderbüchern: Die Muttersprache 
eines Kindes ist die linguistische Basis für je- 
de weitere Sprache, die das Kind lernen will.

Wenn wir wollen, dass die rund 40% der Kin-
der in Deutschland mit Migrationshintergrund 
die deutsche Sprache gut beherrschen, müssen 
wir sie in ihren Muttersprachen unterstützen. 
Das wissen inzwischen Pädagog*innen, Kinder-
gärtner*innen – und auch die Eltern! Sie fra- 
gen zunehmend Titel wie Das Allerwichtigste  
nach, unser Bestseller. Mit über 350.000 ver- 
kauften Exemplaren ist die Reihe bi:librini 
ideal, um den Wortschatz aufzubauen.“

UNSER TIPP FÜR SIE

Erweitern Sie Ihr Sortiment an 
zweisprachigen Kinderbuch-
titeln und sprechen Sie Kinder-
gärten vor Ort an, um sich in 
diesem Wachstumssegment  
als Vertriebspartner ins Spiel  
zu bringen!

Das Börsenblatt Nr. 23/2021 zitiert eine 

Studie der Universität Halle-Wittenberg, 

nach der Kindergärten Interkulturalität  

und Mehrsprachigkeit als „ganz wichtig“ 

bezeichnen. Fazit der Studie: Es gibt  

einen großen Nachholbedarf bei mehr-

sprachigen Titeln für die Ausstattung  

in Kindergärten.
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